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TRADUCCIONES DE OBRAS DE LA AUTORA 

AL FRANCÉS 

Le Bhéread Pere ,Tut- mJeu • (El Padre ,Me-alegro•, 
cuento). Trad. por .M. René Halphen, publicado en 
La Nouyel/e Reyue Internationale, de París. Febrero 
de 1goo. 

La Dée11e de Ronda (La Rondeña, cuento). Trad. por 
M. René Halphen, publicada en la misma Revista y 
en L' Unio11, de Niza, 1902. 

lug Bapagnol ( Sangre española, novela ). Trad. por 
M. Leon Weauthy, publicada en la La VerYei11e, de 
Licja (Bélgica), 1902. 

AL ALEMÁN 

Die Bondeia( La Rondeña, cuento). Trad. por A. Rudolph, 
publicada en el Hamburgischer Correspondent, 8 de 
Septiembre de 1go6. 

Der Pater «Frene mich• tEl Padre ,!,fe alegro•, cuento). 
Trad. por A. Rudolph. Publicóse en el Hamburgischer 
Correspondent, el 18 de Septiembre de 1900. 

llariJla 1lll4 GumJell (Marines y Gumieles, cuento). Tra­
ducido por A. Rudolph. Publicóse en elHamburgischer 
Correspo11den1, el 8 de Octubre de 1902. 

aellta Palma (novela). Trad. por A. Rudolph, publicada en 
el Hamburgischer Correspondent, Febrero de 1907. 

Ttno de •olJJla. Conferencia leída por su autora en el 
Ateneo de Madrid. Trad. por A. Rudolph. 

La Dogareaa (cuento). Trad. por Alfred Voigt. 
lugre 11paiola (novela). Trad. por Alfred Voigt, 

AL DANÉS 

llarlu og Qua.lell (cuento). Publicado en el Dagbladet, 
de Cristianía (Noruega, el 21 de Abril de 1907. 
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